
Kőszeg, 1001. november hó 10-én. 

Uj főpásztor. 

A Il idasy Kornél halálával megüresedett 
szombathelyi püspöki széket imént újból betöltöt-
ték. A király és Kormányunk bölcsesége e főpapi 
méltóságra oly férfiút emelt, aki ugy egyéni tulaj-
donságainál, mind papi erényeinél fogva való-
ban érdemes arra és édes mindnyájunknak válasz-
ionja. Ez a férfiú dr. István Vilmos domitiopolosi 
cim/eies és I i-zentelt segédpüspök, a vasvár-
szoiHt»atb«lyi t»'"»ka 'aluli egyik ta^ja. Az örö-
mei, a mely bennül ke; e kim-vez s-el eltölt, nö-
veli még a/, a korul.uen), bug\ az egyházmegye 
egyik szülötte, egyházmegyei pap lépett Isten és a 
szentszék kegyelméből a szombathelyi püspöki 
székre, nekünk kőszegieknek pedig egy régi isme-
rősünk, az egykori városi káplán. Papi pályája 
kezdetén, 1874-ben került ide városunkba káplán-
nak, megnyerve templomban, iskolában s a társa-
ságban mindeneknek szivét, kedvét. Mint minde-
nünket még, öl is elszerették tőlünk mások. El-
szerették, a kik legjobban tudták méltányolni és 
egyúttal megjutalmazni a fiatal pap tudását : saját 
íöpá»ztorai. 

S;<ihó Imre püspök 1876-ban maga mellé 
hivja s udvari káplánává teszi. A püspöki udvar-
ban találta öt a rideg Hiilasy. Meglátta és meg-
szerette. Megtette titkárává, később kanonoknak és 
utóbb a püspöki funkciókban segédévé. Mikor azlán 
árván maradt a szombathelyi egyházmegye , a szé-
ke>-káptalan gyámunk, püspöki helyeitesnek megint 
csak őt szemelte ki, a fiatal erőt, a c í m b e n és 
méltóságában is s /erény kaptalani tagot. 

És amint azelőtt sem soha, most sem kereste 
azt, amit kapott, a megyés^ üspökséget. Kiváló 
tulajdonság u kvalifikálták és protezsálták a magas 
egyházi állásra. 

Szerencsésnek mondjuk a szombathelyi 
egyházmegyét , mert a nagyon is felvilágosodott 
huszadik század, melyben a racionalizmus a ma-
terializmussal, a hit a hitetlenséggel kétségbeesett 
harcot vív, s mely az elvek forrongási korszaká-
nak mondható, — oly férfit kíván a gátra, ki a 
kedélyek apálya és dagálya fölé emelkedve, ren-
díthetetlen hittel és erélylyel kormányozza híveit, 
kik benső odaadással csüngenek rajta. 

Hogy nehéz feladatát minden körülmények 
között sikerrel fogja az uj püspök megoldani, azt 
vau okunk hinni és remélni. Mert aki mint pap 
a gyakorlati lelkészkedésen kezdi, azután az erkölcs, 
és pásztorkodástan t a n á r a lesz, hittudor, majd az 
egyházmegye kormányzatában hosszú éveken ke-
resztül részt vesz * végre püspöki funkciókat végez, 
az, ha tisztét ugy tölté vala be, mint dr. István 
Vilmos, kellő erélylyel és böloseséggel fogja kor-
mányozui a rábízott egyházmegyét , az csak jó 
megyéspüspök (ehet. 

Igazi apostol pedig eddigi noiues életénél, buz-
góságánál fogva, mely arra enged következtetni, 
hogy a kinevezeiiben a szombathelyi egyházmegye 
s a kaili. iskolaügy böles, intéző atyát, a nagy 
társadalom pedig szilárd oszlopot nyer. 

M-íly tisztelettel üdvözöljük tehát az Ég ke-
gyéből megyéspiispökké, a kath. hivek lelkivezé-
révó lett derék férfiút! Ezer áldás kísérje ezentúl 

is tetteit és törekvéseit ! Legyen i gá j a kedves s 
leljen számtalan örömet ragaszkodó és hü fiaiban, 
leányaiban ! 

Városi közgyűlés. 

Y A R C & . 

Diuiitri far kas-vadászata. 
k „KÖ8ZKO KS VIDÉK K* t á r c á j a . 

Az Uralhegység tövében, rengeteg őserdők szom-
szédságában fekszik H cserkesz vérből származó Siin-
birszky hercegek ősi kastélya, a mely tömör bástyái-
val, égnek meredő tornyaival várnak is beillenék. 

Nyáron által a legremekebb festői vidékre néz le, 
tél idején azonbati zordabb helyet alig képzelhetünk 
magunknak. A sikon elterülő kis falu naplemente után 
teljesen néptelennek látszik ; a szegény parasztság még 
a sötétség beállta előtt eltorlaszolja magát és barmait 
az apró házikókban s reggelenkint is csak óvatosan, 
félve nyitja ki az ajtót , mert az őserdőkből ezrenkint 
leránduló farkashordáktői még nappal sincs biztonságban 
az ember ; éjjelenkint pedig az éhes fenevadak vérfa-
gyasztó üvöltésükkel tar t ják rettegésben az egész 
•idéket. 

Az elkésett vándor, ha naplementekor fedél alá 
nem kerül, menthetetlenül veszve van. De sokszor meg-
ostromolják ez éhes fenevadak az apró parasztháza-
kat is. 

A mull télen egy vándor komédiás-családot faltak 
öl, I az egész csapatból csak pár széttépett csizma fosz-

'*"ya jelölte a véres küzdelem színhelyét. 
Az ősi kastély meleg szobáiban előkelő Jvendégse-
mulattatta az özvegy hercegnőt, kit régi csüzos 

baja a zord téli időben ideláncolt e kiilömben csak nyá-
ron lakott vidékre. 

A vendégsereg leginkább a roppant örökségre áhí-
tozó rokonságból telt ki, a kik valóságos csendőrfedezet 
alatt jöttek el látogatóba. 

Miudenki tudott egy-egy hajmeresztő farkaska-
landot ; raaga az idáig vezető ut is elég tárgyat adott 
az elbeszélőknek, mert csaknem minden kilométerre 
emberi és állati csontokkal volt borítva. 

A fiatal Tat jána grófnő borzongva hallgatta az 
elbeszéléseket s időnkint jegyeséhez, egy csinos kozák-
főhadnagyhoz simult. 

— A ki katonához készül férjhez menni, annak 
nem szabad ennyire félni — jegyezte meg a főhadnagy. 
— Kppeu elakartam beszélni a tavalyi kalandomat, 
de ha maga ennyire fél és borzad, akkor jobb, ha el 
sem mondom. 

— Mondja el Dimitri — kérlelte a szép Tat jána 
grófnő, — inkább megígérem, h o g y s e m fogok félni. 

A deli termetű, de rendkívül vad arckifejezésü fő-
hadnagy csinos bajuszát pedergetve egy ideig kérette 
magát, míg bele fogott az elbeszélésbe ! 

A mult esztendőben éppen karácsonykor meg akar-
tam lepni anyámat, aki jtiwinai kastélyában töltötte a 
telet s a pétervári kadétiskolában tanuló öcsémmel együtt 
lerándultam hozzá. 

Természetesen tejbe-va|ba fiirösztöttek mindket-
tőnket, de én már harmadnap u n a l m a s a k találtam 
a csendes ősi fészket s kirándultam a farkas - várba 
vadászni. 

A tarkasvárat még boldogult apám építette. Csu-
pán egy szobából álló emeletes épület, melynek föld-
szinti ablakai nincsenek, az emelet pedig csak egy 
bástyaszerü lapos tetőből áll, amelyre csigalépcső vezet 
fel a jól fűtött meleg szobából. 

Az egyetlen ajtó vaspántokkal van megerősítve. 
Hat szolgát vittem magammal s mintegy kétnapra való 
eleséget s három éhes, eleven malacot 

Az egyik malacot naplemente után kikötöttük 
mintegy 4<> lépésnyire az ajtótól s a szolgák egyike 

lapos tetőn őrt állva időnkint kövekkel dobálta, hogy 
annál jobban visítson. A külómben is éhes malacnak 
nem sok biztatás kel le t t ; oly éktelen visitást vit t vég-
hez, hogy csakhamar magára vonta az éhes ordasok 
figyelmét. 

Eleinte, mintegy jeladásként külömböző irányból 
egy-két vakkantás hallatszott, mely később hosszú vo-
nitásba ment á t . Majd később fakószinü fénypontok 
ide-oda mozgása jelezte, hogy megérkeztek a farkasok. 

Erre megkezdődött a vadászat. Az erdő viszhang-
zott a fegyverek ropogásától és a megsebesített fene-
vadak orditásától. A fakó fénypontok biztos célpontul 
szolgáltak, de hogy hány farkast ejthettünk el, arról 
fogalmunk sem volt, mert védett helyünket elhagyni 
nem lett volna tanácsos. Az ordasok hátat fordítottak 
s a fénypontok egyidóre eltűntek, de alig egy negyed-
óra múlva ínég nagyobb számban közeledtek a malac 
csalogató visitására. 

Éjfél után kifáradva nyugalomra tértttuk, s reggel 
<»7 farkast szedtünk össze s nagy diadallal vittük be a 
kastélybe. Az öcsém, Fedor, szintén részt akar t venni 
a diadalban s másnap vele együtt megismételtük a tar-
kasirtást s isinét egy pár szekér ordassal tértünk haza. 

Nekem azomban e minden veszély a így izgalom 
nélküli vadászat nem tetszett , s bent, az őserdőben 
— saját birodalmukban - akartam megtámadni az ez-
rekre menő farkas hordákat. 

Nyolc szánt szereltünk fel temérdek eleséggel, 
fzénával, zabbal a lovak részére, és igen sok száraz 
tűzifával, mert hogy a kirándulás érdekesebb legyen, 
— az éjjelt az erdőben akartuk tölteni. 

Fedort azomban uein akarta elereszteni anyám. 
Ezer meg ezer ellenvetéssel állott elfl. Becsületszava-
mat kellett adnom, hogy ép bőrrel hoeoin haza. 

L Gyorslábú ukrainai paripáinkon is estig csak 45 

A lap szellemi részét illető közlemények 

a szerkesztőséghez intézeudők. 

Előfizetési pénzek és r e k l a m á c i ó k , 
F e i g 1 G y u l a 

kiadó elmére küldendők. Megjelenik minden vasárnap. 

S z é p i r o d a l m i , t á r s a d a l m i , é s k ö z 

g a z d a s á g i h e t i l a p . 

E l ö f i a e t é s i & r : 

Kgész évre 8 korona, félévre 4 korona, 
negyedévre 2 korona, egyes szám ára 

» 0 fillér. 
Nyilttér sora 4 0 fillér. 

H i r d e t é s n a g y s á g s z e r i n t . 

XXI. évfolyam. Felelős szerkesztő : 
W I T T I N G E R E R N Ó . 45. szám. 

Városi ügyek. 

Az uj éra kezdetén természetesen mindenki a vá-
rosház felé fordul s lesi az uj emberek minden mozdu-
latát. A város uj polgármesterét, annak munkáját szem-
lélik, bírálják leginkább, ami természetes is, mert neki 
kell, hogy letéteményese legyen a várt jobb időknek. 

Mult csütörtökön városi rendes közgyűlés volt, az 
első, melyet az uj polgármester vezetett . A városatyák 
közül, aki csak tehette elment erre a gyűlésre s feszült 
figyelemmel kisérte az ott végbemenő dolgokat. A be-
nyomás, amit a gyűlésen szereztek és szereztünk mi is, 
a legjobbnak mondható. A gyűlés kitűnően volt vezetve, 
a tárgyalás pompásan folyt. Részleteket, a gyűlésről 
alább közlünk. 

Pont 3 órakor lépett be a közgyűlési terembe a 
tanács tagjainak kíséretében dr. Smovict Miklós polgár-
mester, kit éljm-uel fogadtak az ott már nagy számban 

1 szorongó képviselők és azután állandóan szemmel ki-
sértek. Mikor a polgármester és a tanács tagjai helyeiket 
elfoglalták, néma csend közepette megszólalt a polgár-
mester. Azon kezdte, hogy a képviselő-testület műkö-
dését és tárgyalásait törvény szabályozza, a r ra kérvén 
az együtt üló testületet, hogy a törvény rendelkezéseit 
tar tsa szeme előtt s ne adjon alkalmat kellemetlen in-
cidensekre. Ennek előre bocsátásaival a tárgysorozat előtt 
megemlékezik a bencés-rend kileucszázéves jubileumáról s 
elhunytáról egy derék városi polgárnak, Schifer György 
uek, ki halálos ágyán is megemlékezett a városi szegények-
től s a kép viselő-testületnek előző időkben sokáig tagja 



. Imiit vá nyára mindkét esetről jegyzőkönyvileg emlé-
kezik meg M képviselő-testület. Jelenti azután a polgármes-
ter, hogy rendkívüli tárgy gyanánt az ev. konventnek egy 
kei vénye, Bernhard Juliának pénzbeli segítség iránt be 
adott kérvénye és Kerner Ignác, tanítónak a város kö-
telékébe való felvétele, végre a számvevői és szám 
t js/.ti állásoknak ideiglenes betöltése és az állatorvosi állás 
betöltésére szolgáló intézkedések megtétele képezné még 
a gyűlés tárgyát , amihez a kénviselő-testület hozzájárul. 

Klső rendes tárgyként polgármester bejelenti, hogy 
az utóbb eszközölt általános tisztújítás alkalmával a 
megválasztottak állásukat elfoglalták, kérvén a közgyű-
lést, hogy az illetők fizetését folyósítsa. Ez megtör-
ténvén, az elnöklő polgármester hivatalának és a városi 
házipénztár átvételéről referál, hangsúlyozván, hogy a 
városi vagyon kifogástalan kezelését tapasztalván, előd-
jének és a volt pénztárosnak a maga részéről elismeré-
sét fejezte ki. Ezt tudomásul vették, azután Knaute 
Károly volt városi erdész özvegyének évi 4<»o korona 
nyugdijat, s azon kívül IJ3 kor. 3J fillér temetési költ-
séget szavaztak meg. 

Azt a törvényhatósági határozatot, mely a köz-
gyűlésnek a városi plébános fizetésemeléséről szóló ha-
tározatát feloldja, az érdekelteknek kiadják. 

A városi tanácsnak a Dömésekkel iskolaügyben kö-
tendő szerződés dolgában tet t előterjesztését elvetették. 
R tárgynál beható vita keletkezik, mely a körül forog, 
hogy a tanács tévesen fogta tel a szerződés tárgyát s 
azért oda utasítandó, hogy uj megállapodásra jusson a 
Dömésekkel, kiket a város készségesen szubvenciónál. 

Holeczius Tófor, kitől a város ezer koronáért egy 
darab földet vett, de az eladőfél kötelező nyilatkozatá-
nak kivételét elmulasztotta, később az eladási árt 40 > 
koronára fölemelte, amit a közgyűlés, miután a föld mái-
városi használatban van, kénytelen-keletien tudomá ul 
vesz s a szerződéskötésre felhatalmazást ad. 

A táblaház emeleti nagy lakásáért a megejtett má-
sodik árlejtés alkalmával ismét csak 6"0 kor. bérössze-
get igéitek be, miért is a képviselő-testület egy har-
madik árlejtést rendel el s a lakás kikiáltási árát 8<»0 
koronában állapítja meg. 

Az izraelita hitközség, törvényre való hivatkozás-
sal segély emelést kér, mit a közgyűlés, szintén tör-
vényre támaszkodva egyszerűen megtagad. 

Megengedi a közgyűlés a csalitszedést a tavali 
árak mellett s kimondja, hogy e határozata csak birto-
kon kívül felebbezhető meg. 

A" csendőrlaktanyát 600 kor. évi bér mellett to-
vábbi 6 évre átengedik. 

A tanács ama javaslatát , hogy az Eisner-testvérek 
(lemezgyárának kibővítéséhez szükséges tégla és épü-
letfa ingyenes átengedése kilátásba helyeztessék, elve-
tették. 

Nem adtak helyet továbbá Jag i t s Imre jutalomdíj 
és Pados István fizetésemelés iránt beadott kérelmének. 

Az éj jeli őrök járatásának megszüntetése és a ren-
dőr ik létszámának két legény nyel tervezett fölemelése 
ügyében beterjesztett reudórkapitáuyi javaslatol elfo-
gadták. 

Úgyszintén elfogadták ama polgármesteri előter-
jesztést, hogy a számvevő és számtiszt a nyugdíjinté-
zetbe fölvétessék. 

A sopron-kőszegi vasútra megszavazott összegnek 
kölcsön utján való beszerzése céljából uj, szabályszerű 
határozatra volna szükség, de a vasút ügy állására való 
tekintetből ilyen határozathozataltól eltekintettek s az 
ügyet levették a napirendről. 

a z általános tiszt újításkor betöltetlenül maradt 
számvevői állásra ajánlkozás folytán ideiglenesen Wais-

kilométernyire hatolhattunk be az erdőbe, inert a nagy 
hóban sok helyen csak lépésben haladhattunk. 

Kgy tágas ti>ztasra érve tábort ütöttünk ; a szá-
nokká körül torlaszoltuk magunkat és lovainkat s a 
magunkkal hozott szárazlából mind a négy oldalon nagy 
tüzet gyujtottunk. 

Meg a vacsoránkat sem tudtuk elkölteni, már is 
inegiohantak bennünket az ordasok, s bár hihetetlen 
pusztítást vittünk bennök végbe, mégis ugy tetszett, 
mintha folyton szaporodtak volna. Legkedvesebb kutyá-
mat, mely elég vakmerő volt kiugrani a karámból, sze-
mem láttára tépték széjjel. 

Mondhatom, borzasztó egy éjszaka vol t ! A száraz 
tank mái fogyatékán volt, s beláttuk, hogy ha a tüze-
lést abba hagyjuk, akkor mind a huszonötén el va-
gyunk veszve. 

Szerencsére fáklyákat s hoztunk magunkkal. Ezek-
nek télijével >'s i'i ember folytonos lövöldözésével any-
nyira távol tudtuk magunktól tartani a farkasokat, hogy 
a tál>ortól 5" lépésié levő legközelebbi tát kivágva reg-
gelig fenn tudtuk tartani a tüzet. De száraz fánk tel-
jesen elfogyott, s beláttuk, hogy még egy ilyen éjsza-
kát kibírni képtelenség lenne, miért a pár órányira eső 
kei ülőlak felé törekedtünk. 

Az első szánban hárman ültünk : Fedor öcsém, én 
és a kocsisom. 

.Tó lovainkkal megelőztük a kíséretet s bár egy 
párszor eltévedtünk, mégis a sötétség beállta előtt el-
éltük a kerülólakot. Magas palánk védte az udvart, 
melyen a kis lakóházon kívül egy istálló is volt, ugy, 
hogy lovainkat is eltudtuk ugy a hogy, helyezni. De 
annál rosszabb dolgunk volt nekünk az egyetlen kis 
szobában, hol a pislogó tűznél már a kerülő felesége, 
egy tízéves fia és két kis leánya melegedtek. Beláttam, 
hogy az éjszakát itt nem tölthetjük s elhatároztam, hogy 
a mint a hold teljó, haza hajtatunk. Kocsisom azonban 
kijelentette, hogy ő nem ösineri ki magát a hóval bo-
rított erdei utakon, ha pedig eltévedünk, akkor ment-
hetetlenül a farkasoké leszünk. 

— Sebaj - mondám, a kerülőt felültetjük a bakra 
s 6 majd hazakalauzol bennünket. 

A kerülőné félelemtől hebejő szavakkal mondta el 

becker János keiül s a számtiszti teendőket Kováts An-
talra ruházzák át szintén ideiglenesén, ez utóbbira a 
megfelelő fizetés mellett egyuttal a közgyáini teendőket 
is. Az állatorvosi állásra uj pályázatot hirdetnek. 

Végre kiadták a helybeli ág. ev. konventnek két 
katli. tanitó korpótléka után a megfelelő hányadot és 
fölvették Kerner Ignác városi katli. tanítót a város 
kötelékébe. 
2721/»Ol • / á m . 
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h i v a t a l b a n j e l e n t k e i * n e k , m»ly a l k a l o m m a l v a l a m e l y k e d v e z -
mény i r á n t i i ; nv is b e j e l e n t h e t ő . 

Kőszeg, l»OI. évi o k l ó b r hó 31-én. 
K&vtgi .lúzutf, 
r e n d ő r k a p i t á n y . 

5048 901. 

Hirdetmeny. 
A iu. ki földiiiivt*l<'*Hgyi min isz te r 1901. évi a u g u u m * 

hú 26-án 6 4 U « Vl I I - i »'Am H I H U kelt Vaavárin <gy« t ő r v é u y h a t ó -
• á g á b o ' i n t é / e i i eirut másola ta . A ke rü le t i a/filő- én bor Mi i^y , - ló -
nak f. évi j u l i u - hó 2 6 - á i 517. szám Miatt k - l t j e l e n t é s e a i e r i u t 
Kös / eg »r. k i r . Áros aif i lölben a phylox ' - ra j e l e n l é t e m egá l l ap i t -
t a t v á n , e rov..r e l h u r c n l i U á n n k nn g a k a d á l y o / á a a cé l jábó l ezenne l 
k " v e t k e i ő k « t r. Je l t iu : I . ) A. nevezet t váron h . i t á r á b a u l evő üaazeit 
«sől<<terUlet ( e s . i l e g k e r t e k is, uielywkbeu egyes az. . lótőkék á l l a -
n a k ) / á r a lá h ve/t til. 2.) A sz l ő v e s a i ' n e k és a h a s / n á l t »/,ő-
l ö k a r ó n a k a kő -é« h a t á r ú n kívül eaő kü / s égokke l való f o r g a l m á r a 
nézve a Kifilöre «z8t •'•» I m x n á l t szőlőkarók f o r g a l m á n a k szabá lyo-
zása t á r g y á b a n 1H92. évi dece>til'®r hó 20 án ke l t 70«0 a l ám 
a la t t k i ado t t r e n d e l e t e n . h a t á r o / a i a i i r á n y a d ó k . a . ) A azőlőiiövény 
minden e g y é b . Ika t része inek (a sző lőfür t k ivé t e l éve l ) , t ovábbá 
nzölőUvélbc csomagol t b á r m i n e m ű t á r g y a k n a k a ' á r »lá vett kozaég 
ha lá rábó l való ' . iv i te le szigoraim t i l t a : ik . 4.1 Ezen in t ézkedés rő l 
a azoinazéd koZi-égek k i h i r d e t é s u t | án azzal • r t ea i t endf lk , hogy a 
s /őlö b i r toko 'o í . együ t t il figyelme t e t a n d ó k , hog< a zár la t a l á veti 
kőz égben f u g l a l k o / o f ző iőmni ikásoka t s z ő l ő i k b e n a l k a l m u n i 
ó v a k o d j a n a k . B o r t ezek ruhá ikon , d« f ő l e g s z e r s z á m a i k o n , a 
s z a b a t H/. i nu i ' l nem igen l á t h a t ó lovar t k ö n n y e n e lhur i -o l l ia i ják 
még a/, egi'araé;;** szőiŐKbe >a 5.) A j e l e n r e n d e l e t ol len v. iők 
az I S S I . evi X V I I . [ ö r t é u y e i k k é r t e l m é b e n az abi an kiszabott 
b ü n t e t é s a l á e nek . 

F igve lmez t e t r i n a váron lakosságá t , hogy a fenti minisz ter i 
r e n d e l e t b e n fogla l t ó in tézkedések o n g o r u a n b e t a r t a n d o k é« az 
e l l ene v. tök 200 koroná ig , ismétlés es téu 400 k o r o n á i g t e r j e d ő 
p é n z h ü n t e t é d f e n y í t t e t n e k . 

Kős /eg , i Í U M . evi n o v e m b e r hó ti-án. 
L)r. Süsorict, 
p o l g á r m e * t « r . 

H í r e k . 
— Jubileumi ünnepsegek. A szent Benedek-rend-

nek Magyarországou való kilencszázéves fennállása al-
kalmul szolgált n kőszegi benedekremii székháznak és 
a gimnáziumi ifjúságnak szép ünnepségek rendezésére. 
Az üunepségek két részre oszoltak : templomira és is-
kolaira s ezeket a közönség nagy számmal látogatták. 

— Bucsuk. A szent Imre lieiceg tiszteletére szen-
telt régi plébánia-templomnak hétfőn volt a búcsúja, 
melyen ünnepi misét tartottak és a hivők is megjelen-
tek a most már elhagyatott istenházábau. Bucsut ültek 
a héten a kőszeg-talvaiak is, szent Lénárd napját s ez 
alkalommal szintéu isteni tiszteletre gyűltek a lakosok 
templomukban. 

— Gyaszrovat. Kőszegnek egy köztiszteletben álló 
öreg |K)lgára, a jó Sihifer bácsi nincs már az élók kö-
zött. Meghalt e hó 3 án és 5-én övéinek s a közönség 
élénk részvéte mellett örök nyugalomra helyeztetett . 
A megboldogult városunk ama polgárainak egyike volt, 
kik egyszerű mivoltukban is tevékeny részt vettek a 

erre, hogy térje már két nap óta a falu korcsmájában 
iszik, s nem is hiszi, hogy még egy pár nap múlva is 
hazavetődjék, mert hat farkasbőrt vitt a zsidónak. 

Irgalmatlan dühbe jöttem e szavakra s a kerülő-
nél meg akartam korbácsolni. A 10 éves kis flu azon-
ban közbevetette magát s a korbácsütés az 0 fejét 
érte. 

— Pan Yelkomozsne! — kiáltott tel esdeklő han-
gon, ne bántsa az anyámat, én tudom az utat és 
elvezetem ! 

A szelid arcú menyasszony e percben összebor-
zongott és elhúzódott vőlegénye mellől. 

— Mi baja Tatjána P — kérdé a szigorú katonai 
intézetben nevelt és később a vad doni kozákok között 
felnőtt hadnagy. 

Semmi, semmi, — volt a száraz, mondhatnánk 
hideg válasz. 

— Folytassa kérem, csak folytassa — szólalt fel 
csaknem egyhangúlag a vendégsereg. 

Nos, hát megkegyelmeztem az asszonynak, s a kis 
fiu segítségével a kocsis csakhamar befogta a három 
tüzes paripát. Vaszily, kit magunk elébe állítottunk, a 
kocsis vállaiba kapaszkodott, hogy a szánból ki ne es-
sék. Eleinte jól ment a dolga ; Vaszily a hó és zúz-
marával borított őserdőben balra ! jobra ! kiáltásokkal 
igazgatta a kocsist. 

A l i g haladtunk azonban egy fél órányira, már is 
megjelentek az első tarkasok. Tapasztalásból tudtam, 
hogy ilyenkor nem szabad támadólag fellépni, hanem 
amig csak lehet, kerülni kell a lövést. De a szép, tiszta 
holdvilágitás mellett csakhamar észrevettem, hogy ül-
dözőink roppant megszaporodtak. Hátunk megett H — I<» 
lépésnyire már egy egész falka követett bennünket, s 
az erdőszéiben jobbról-balról versenyt tutottak velünk a 
bestiák. Egy-kettő már annyira vetemedett, hogy reánk 
akart ugrani. Egy vakmerő ordast az orosz szádakon 
elmaradhatlan háromágú vasvillával szerencsésen agyon-
szúrtam. Alig fordult tel a nyomorult bestia, — vért 
szagolt társai azonnal reá rohantak és egy szempillan-
tás alatt széttépték. 

Már-már azt hittem, tul vagyunk a veszélyen, a 
midőn öcsém — kinek bundájából egy darabot kitépett 

közélet minden fázisában s városi ügyekben mindig ér-
vén) esitették befolyásukat. Ha ezek nem is állottak 
ama értelmi nivón, mely a köztevékeny^égnek ma mái-
egyik tóteltétele, érdeklődésük és becsületességük min-
denkor helyet biztosított számukra a városházán és 
egyéb bizalmi állásokban. Schifer György mindenütt 
bevált és be -ülettel élte le uapjait. Tisztelet, nagyra-
becsülés környezte az életben és ezzel a tisztelettel 
nagyrabecsüléssel adózunk a halottnak is, akit leányával, 
uuokáival és dédunokáival mi is őszintén gyászolunk. 
A család Kibocsátott gyászjelentése a következő: 

Alulírottak fájó szivvel tudatják a hón szeretett, 
felejlhellen atyának, illetőleg uagyatyának és dédatyának 
Schifer György urnák f. Iió 3 án este fél 7 órakor kí-
nos szenvedés és a halotti szentségek ájtatos felvétele 
után, életének 79-ik évében történt gyászos elhunytát. 
A boldogultunk hűlt tetemei t. hó 5-én délután 4 o a-
kor fognak örök nyugalomra helyeztetni. Az engesztelő 
szentmise áldozatok f. hó 7-én délelőtt 8 órakor fognak 
a Jézus Szeut-Szive templomában az Urnák bemutattatni . 
Kőszeg, 190). november 3-áu. Úzv. NVaisbecker Edetié, 
szül. Schifer Mária, mint leánya ; NVaisbecker Ede és 
neje Markovits Terka, Waisbecker Anna és térje Németh 
Imre, Waisbecker Ferenc mint unokák; Waisbecker 
Miczi, Böske, Margit, E d e ; Németh Imre, Mariska, 
Ilonka, Emi, Anna, miut dédunokák. 

A halál kegyetlenebbül neiu végezheti munkáját, 
mint mikor gyermekek egyedüli támasza, az édesanya 
után nyújtja ki kezét. Szivet tépő az a gyász, mely a 
Kültel-gyeruiekeket sújtja az édesanya, özv. Küttel Ist-
vánné elvesztésével. Meghalt egy jó nő, akiuek kevés 
örömet nyújtott az élet, akinek még az seui adatott 
meg, hogy gyermekeinek nevelését befejezve lássa. Mé-
lyeu gyászoljuk azt a halálesetet, melyről az alábbi 
párté ad lesújtó h í r t : 

Alulírottak úgy a maguk, valamint az összes ro-
konság nevében mélyen megszomorodott szívvel jelentik 
felejthetetlen édesanyjuknak, özv. Küttel Istvánné, szül. 
Schneller Melániának f. évi november 6-án reggel tél 
7 órakor hosszas, türelemmel viselt szenvedés után tör-
tént gyászos elhunytát A boldogultnak hűlt tetemei f. 
hó 8-án délután a órakor fognak a Kiictel-villából a 
kőszegi temetőben a családi sírboltban örök nyugalomra 
tétetni. Kőszeg, 1901. november 0-á;i. Az Urnák bé-
kessége lengjen porai fe le t t ! Melánia, férj . dr. Laurin-
ger Jánosné, Nándor, Károly Dezső, Viktor, mint gyer-
mekei. Dr. Lauringer János, járási orvos, mint veje. 

— Esküvő. Tegnap d. e. 10 órakor a Jézus szt.-
Szive templomában H'ajner Győző százados és Szabad-
hryifi Ilona kisasszony örök hűséget esküdtek egymás-
nak. Násznagy 'gyanánt a vőlegény részéről Schicaab 
Alfréd alezredes a menyasszony részéről Ukolictányi 
Dénes földbirtokos fungált . 

— Ezüst menyegző, llöfftr József helybeli fodrász 
jövő kedden nejével ezüst menyegzőjét üli. A derék 
polgárnak és keilves élei párjának szívből gratulálunk. 

— Vasárnapi munkaszünet. A vasárnapi munkaszü-
net tárgyában a kereskedelemügyi miniszter «3G 117 901. 
számú rendeletével a következőképen rendelkezik : Gyors-
áruknak fuvarozása felvétele és kiszolgáltatása általá-
ban, valamint sörnek, élő baromfinak és romlékony ter-
mészetű élelmiszereknek (mint friss gyümölcs, friss fő-
zelék, friss hus, friss hal, leölt baromfi, leölt vad. tojás, 
tej, vaj, turó, sajt s»tb.) fuvarozása elszálilás céljából 
tehei áruként való feladása, valamint a teherárukéut ér-
kező ily cikkekből álló küldeményeknek kialása és az 
állomásról való el fuvarozása vasárnapokou és szt. István 
király napján déli 12 óráig végezhető. Vasárnap és 

a dühös fenevadak egyike, — megfeledkezett szigorú 
utasításomról, s elsütötte fegyverét. A puskaropogást 
ezerszeresen adta vissza az erdő ; csakhogy e vi.szhang 
a több százra felszaporodott fenevadak üvöltése volt. 
Nem igen ösmerem a félelmet, de e percben csakugyan 
azt hittem, hogy e vérfagyasztó üvöltés lesz a mi ha-
lotti indulónk. 

r,gy mentő gondolat villant meg agyamban. A ko-
csis mellett előre hajolva gyorsan elvágtam a lógós is-
trángját , s a háromágú vasvillát teljes erővel a vék-
nyába döftem. A nemes állat egy hang nélkül fordult 
ki a hámból, mintha tudta volna, hogy gazdája meg-
mentésére kell feláldoznia életét. A mi ezután követke-
zett, azt sohasem fogom elfelejteni. 

A szerencsétlen ló hullája felett egy szempillantás 
alatt szénaboglya magasságban hömpölyögtek a farka-
sok ; a melyik nem fért hozzá, az az előtte levőt mai ta, 
harapta dühében. Hiu reméliv volt azonban azt hinni, 
hogy valamennyi üldözőnk elmarad a ló hullájánál. 

Éppen egy hófúvásba értünk ; a megmaradt két 
ló hasig gázolt a hóban, s minden biztatás mellett is 
csak lassabban haladhattunk s üldözőink utóiértek ben-
nünket. Ot-hat ugrott fel egyszerre a szánba s már pus-
káinkat sem használhattuk ; vadászkéseinkkel kétségbe-
esetten védekeztünk, a bunda már foszlányokban lógott 
le rólunk. 

A távolban megpillantottam a kastély tornyait , a 
midőn hátunk mögött rettenetes ordítás fagyasztotta 
meg bennünk a v é r t ; a lógós lovat felfalt óriás csorda 
ért utói bennünket Itt már nincs mentség, gottdollani 
magamban, s hirtelen elhatározással megragadtain a 
didergő fiút, s kidobtam a szánból! 

A női vendégsereg sikoltása szakította félbe az 
elbeszélőt. 

S mi történt aztán P — kérdé az egyik férfi. 
- Hát a inig a bestiák letépték Vaszilyról a bá-

ránybőr - ködmönt, azalatt mi szépen bevágtattunk a 
kastély udvarára. 

A szelid arcú menyasszony halotthalványan ugrott 
tel helyéről s jegygyűrűjét szó nélkül a Dimitri arcába 
vágva, kirohant a teremből. 

ti. L. (iy. 

Érett Puszta-sajt (Quargli) 1 drb. 4 fillérért 



s z t István király napján a jég egész napon át gyárt-
ható, árusítható, szálliiható, szállítás céljából feladható, 
rendeltetése helyén kiadható és az állomásról elfu-
varozható. 

— Anyakönyvi statisztika. A kőszegi anyakönyvi 
hivatalban az utóbbi idóben a kővetkező születési-, 
házassági- és halálozási eseteket jegyezték be ; 

Születés. 
Október 28-án. Sandera Ferencz és neje Svanda 

Mária leánya, Erzse, róm. kath. 
Házasság. 

November 3-án. Szitái János kocsis Rohoncz és 
Fülöp Erzsébet házi cseléd Kószegfalva. 

November 9-éu. Wagner Gyula Viktor cs. és kir. 
lóüadnagy a 11- vadászzászlóaljban és Szabadhegyi 
Hona háztartásban. 

Halálozás. 
November 3-án. Schifer György magánzó, róm. 

kath., 78 éves, aggkór 
November 7-én. Ozv. Kitttel Istvánné sz. Sclinel-

ler Melanie magánzónő, ágost. Iiitv. evang., 39 éves, 
idült tüdóhurut, 

November 7-én. Ozv. Kogler Gottfriedné, szül. 
Draskovits, főlduiUvesué, r. kath., (JO éves, vérvesztés. 

Operette-Album a népszin-ház és magyar-szin-
ház legkedveltebb operettedallamainak gyűjteménye — 
uj folyam — ára «i korona, kapható R ó t h J e n ó-nél. 

— Napoiua friss hideg felvágott, bécsújhelyi kal-
bász, valódi prágai sonka, veronai és magyar szalámi, 
valamint gazdag választék csemege-sajtokban, kapható 
Waisbecker Ede utóda S c h a a r J ó z s e f n é l Kőszeg. 

— Egymásután kétszer (és pedig augusztus 2-án 
yO,tM) kor. es aug. 5£.»-én 10 ,"»üO koronát) nyertek 
főnyereményt azok, a kik a Hudapesti TakarékpíniUir 
m orss. z-k. riuviHytiir*aaógn>ií a Ferenctiek-Urín} a 
Kir ily basárlxm vásároltak osztálysorsjegyet. A kereslet 
sorsjegyek iránt ezen intézetnél ismét rendkívül élénk, 
miután az uj húzás már noreinher 'Jl-m kezdődik. A 
sorsjegyeket és a nyereményjegyzéket bérmentve és 
költségtelszáinitás nélkül küldik, valamint a legkisebb 
megrendelést is pontosan intézik el, miért is ezen in-
tézetet a legjobban ajánlhatjuk. Egész sorsjegy ára 6 f r t , 
tél sorsjegy 3 fr t , negyed sorsjegy 1 frt 5<» kr., nyol-
cad sorsjegy —.75 kr. 

— Oriasi azok száma, kik anyagi boldogulásukat 
n itiagy. kir. szab. osztálysorsjáték intézménynek kö-
szönhetik. Őszintén örvendünk, hogy közülök igen sokan 
BIHARI EDE föelárusitóuak itíudapest, IV., Városház-
utca 14.) köszön etik szerencséjüket. Krdekelni fogja 
az olvasót, hogy ugyan hol nyerték azokat a nyeremé-
nyeket, melyeket a nevezett tóelárusitő tízetett ki. íme 
iit következik : Az első sorsjátékban a GO -,0 » > koronás 
jutalomdíj 1

 8-át Maros-Vasárhelyen, 2
 8-át Medgyesen, 

18'át Újpesten, 4 „-át Budapesten. A hatodik sorsjáu'k-
Ij ui nyert 6)<>,000 koronás jutalomdíj * 4-ét Csikuiegyé-
ben, ' 4-ét Bácsinegyében, V'4-ét Gömörmegyébeu. 
2<>0,0 0 koronás főnyeremény 1

8 át Poz sonyban, 1 „-át. 
Ves/.préinmegyében, 1 „-át Kolozsvárott, ' „-ái Cinkotán, 
%-ái Alsó-Fejérmegyébeu ós * „ át Budapesten. A többi 
főnyeremény szintén az ország különböző helyén jutott 
kiti/.etésre. Felhívjuk a t. olvasó figyelmét Biliari Kde 
szerencsés fóelarusitó mai hirdetésére, kihez a megren-
delések — tekintettel a nagy keresletre — mielőbb 
intézendók. A húzás f. ho 21-én kezdődik. 1 „ sorsjegy 
1.50 kor., ' /4 - 3 kor., ' , t « ti kor., 1 , =— 12 kor. 

— Kilencedik m. k. szabadalmazott osztalysors-
jatek. A m i n t az elóttunk fekvő tervezetből látjuk, a 
lenti sorsjáték első osztályának húzása már e hó 21-én 
és '22-én lesz, ennélfogva a/, összes sorsjegy vásárlóknak 
ajánlatos, hogy megrendeléseikkel lehetőleg siessenek, 
mert a sorsjegykere-let ez alkalommal igen nagy s így 
a sorsjegy készlet gyorsan elfogy. Olvasóinkat különösen 
figyelmeztetjük Török A. Tsa inai hirdetésére és ezen 
előttünk ismert céget ajánlhatjuk, inert szigorúan pon-
tos és előzékeny és arra törekszik, hogy vevőit figyel-
mesen és előnyösen szolgálja ki. A bankház vevői ki-
váló szerencsével já tszanak, mert rövid idő alat t körül-
belül ti 7, millió koronát fizetett ki a cég vevőinek és 
az összes nagy nyereményeket a tervezetben megálla-
pított idóben pontosan és azonnal kifizette. Aki tehát 
kezet akar nyújtani a szerencsének, forduljón bizalom-
mal Török A. és Tsa bankházához, Budapest Váci-
körut 4 a. 

Irodalom és művészet. 
Kincses Kalendárium. 

A Kincses Kalendáriom legújabb I90 j - re szóló 
kötetének tartalomjegyzéke közel ezerháromszáza könyv-
ben található cikknek, közleménynek, hasznos és érdekes 
tudnivalónak sorolja töl a címét. Részletesebben ismer-
tetni egy ilyen könyvnek a tar talmát , ehhez egy másik 
könyv kellenne, hiszen csak a cimek fölsorolása hat, 
háromhasábos, apró betűs oldal. Kalendáriom cini alatt 
soha és sehol se adhatot t többet az olvasónak egy 
könyv sem, mint a mennyit ez ád. 

Maga a naptári rész magyarázata, históriája is 
tokéletei mintája a kalendáriomnak. A hasznos lelemé-
nyességnek oly gazdagságával, a gyakorlati szükségnek 
w'y bóséges kiszolgálásával készült, annyira számot 
vetett minden előfordulható szükséggel, kívánsággal és 
célszerűségi óhaj tássa l : hogy ez már szinte több is lel-
k"smerete8»égnél: ez udvariasság és szeretet azok iránt, 
« kiknek a Kincses Kalendáriom készült. A kalendáriom 
li asz nos könyv, a Kincses Kalendáriom ugy van csinálva, 
bogy hasznos és kellemes, tanulságos és nélkülözhetet-
len- A naptári rész a különböző praktikus beosztások 
eí^sz sora. Van benne örök naptár, az esztendőnek egy-

befoglalt és hónapok szerint tagolt kalendárioma meg-
jegyzésekkel, a polgári élet minden képzelhető vonat-
kozására kiterjedő figyelmeztetésekkel, jegyzéklapokkal, 
rubrikákkal, házi és mezei, külső és belső tennivalókra 
vonatkozó időszerő útmutatással, vásároknak, beiratá-
soknak, sorsjegyek húzásának, névnapoknak, törvényke-
zési szüneteknek, minden telekezet ünnepeinek és csilla-
gok járásának dátumaival. Közben elmés és tanulságos, 
gyönyörködtető és ismeretterjesztő megjegyzések: több, 
mint a mennyit a legrafilnáltabb igényekkel is egy ka-
lendáriointól kívánni lehet. 

Ez azonban a Kincses Kalendáriom nak csak egyik 
része. A másik része, a mely az ismeretek terjesztését 
szolgálja legelső sorban, egy nagy erényeért érdemel 
meg minden elismerést. Azért, mert fényes példa rá : 
hogyan kell komoly ismereteket ugy közölni, hogy az 
elsajátításuk kedves, kellemes és kívánatos élvezet le-
gyen. Majdnem minden közleménye a legmagasabb szín-
vonalú tudást szolgálja a közlés utján és mégis mind 
csupa könnyű, szórakoztató olvasmány. A hogy például 
a Kincses Kalendáriom a számvetés tudományáról szól, 
képes népszerűvé tenni magát a magasabb matézist is 
és a hogy a zenetudomány elemeiről szól, belát tat ja 
velünk, hogy nincsen elvont tudomány. Minden könnyű, 
ha értő ember megérthető nyelven beszél róla. Minden 
érdekes, a mi csakugyan érdekelhet bennünket, mert 
tudni jó és nagy gyönyörűség, ha kevesebb fáradsággal 
szereztük meg, mint a mennyit megér. De a Kincses 
Kalendáriom olvasója abban is szerencsés, hogy csupa 
olyan dolgot kap, a mi mindnyájunk érdeklődésóhez ua-
gyon közel van, a mit tudni azért jó, mert hasznos és 
sziikséges. h> ezekhez az ismeretekhez valóságos élve-
zettel jut mik a Kincses Kalendáriomból. Van ebben a 
könyvben geografia és história, kultúrtörténet, termé-
szetrajz, nyelvtan, gótai alinanak, gazdaságtudomány, 
ismertetése minden kellemes testedző és divatos sport-
nak, csillagászat, meteorológia és százszámra a külön-
böző hasznos ismertetés. Kitüuő a tizennégy oldalas kis 
magyar nyelvtan, a Föld című cikk pompás geografia, 
gazdag és tömör. Nagyon érdekes cikkely A tenger is-
merete. Egész képsor disziti A pápák és a pápasá; 
történetét. Németország története bizonyára mindenkit 
érdekel. Nagyon iigyes ötlet volt bemutatni írásban és 
képben Európa uralkodóinak trónját, koronáját és jogarát. 
Sok érdekes és magyarázó kép dicsőíti A bútorok tör-
ténetét, a melynek tömérdek ember lesz az olvasója. 
Külön fejezet szól Az emberi testről ; a rengeteg élve-
zetesen földolgozott es szemléltető rajzokkal, alakokkal 
illusztrált statisztikai adatot, összehasonlító és tanulsá-
gos kimutatást még egyszerűen fölsorolni se lehet. Nagy-
becse minden közleménynek, hogy az ismeretek mai 
állása, a haladás legújabb vívmányainak s a legmoder-
nebb alakulásoknak, legkisebb eseményeknek figyelem-! 
bevételével értő ember és kiváló penna irta valamennyit. 

Van a Kincses Kalendárioiu-nak még egy énlekes-
sége : az ára. Ez az ötszáz oldalas, tartalmában előkelő 
és páratlanul gazdag, gyönyörűen kiállított és számtalan i 
képpel díszes könyv kemény, szines borítékba kötve két | 
korona, angol vászonba kötve 3 korona, francia szattyán-
bőr-kötésben » korona 4<» fillér. Nem lehetne olcsóbb 
akkor se, ha egv százmilliós nemzet nyelvén íródott 
volna. Hogy egy ilyen magyar könyvet két koronáért 
lehet adui, az följegyezni való dicsősége a magyar könyv-
nek, a magyar olvasóközönségnek s a Kincses Kalen-
dáriom nak. 

(* A Magyar Hirlap tizenegy esztendő óta folyvást 
jobban és jobban összeforr a nagy magyar közönséggel 
Állandóan képviseli a közönség minden nemes érdekét, 
s így eszményi célokat szolgál, egyforma hüséggH, vál-
tozhatatlan kitartással. Pártérdekhez kötve nincsen a 
Magyar llirlap. Minden sorában teljesen független. Baj-

1 noka az igazságnak, bárki részén van is az igazság. A 
Magyar Hirlap politikája mindenekfölött tősgyökeres 

• magyar s ezzel kapcsolatban szabadelvű a szó legtisz-
' tább értelmében. Továboá demokrata is, ahogy a jog-
egyenlőség rendit hetetlen harcosához illik. A mai magyar 
irodalomnak büszkeségei azok, akikből a Magyar Hirlap 
gárdája áll. Mincenre, ami napilap keretében állandó 
munkakör: kiváló szakemberek adják a Magyar Hírlap-
nak java szellemi erejöket. Tárcarova t i magas irodalmi 
színvonalon van. Közleményeiben az erkölcs védelme s 
az igazság egyképen vezérli. Értesítései mindig a leg-
gyorsabbak s mindig megbízhatók. A Magyar Hirlap 
kedvezményei, amikkel előfizetőinek szolgál, páratlanok, 
jelentékeny ek, becsesek. Karácsonyi ajándékul egész kis 
könyvtárral lepi meg állandó közönségét, ínég pedig 
teljesen díjtalanul, ribben az ingyen könyvtárban leg-
nevesebb hazai Íróink s a leghíresebb külföldi irók mü-
vei szerepelnek. Mindenki annyi kötet érdekes regényt 
kap, ahány hónapig egyvégben előfizetője volt a Ma-
gyal Hírlapnak. Az ajándék-könyvek közül máris meg-
kapták az előfizetők mutatványul; li<lr<ony Istr ínnak: 
a Királytigris és Abonyi Árpádnak: A panlindi cxoda 
cimű eredeti pompás uj regényeit. Uj előfizetőinek ezt 
a két regényt is megküldi a Magyar Hirlap. A többi 
kedvezmény közül kiemelendő, hogy a Magyar Hirlap 
előfizetői jóval olcsóbban kapják az Ország-Világ ciinü 
kitűnő illusztrált folyóiratot, mint különben kapnák. 
Ugyancsak kedvezményes áron juthatnak az előfizetők 
a Képes gyermeklaphoz. A Magyar Hirlap minden eló-
tízetőjenek készségesen és díjtalanul telel szerkesztői 
üzeneteiben, bármily komoly kérdésre. A Magyar Hirlap 
előfizetési ára félévre tizennégy korona, negyedévre hét 
korona, egy hónapra két korona negyven fillér. A kia-
dóhivatal Budapesten van, az V. kerületi Honvéd utca 
10. sz. alatt . 

zése következtében dr. Szabó László ügyvéd által kép-
viselt Nagy Jenó javára Szovják Hugó ellen 4447 kor. 
22 fill. s jár. erejéig i'.MO. évi márcziu.s hó 19-én fo-
ganatosított kielégítési végrehajtás utján felül foglalt 
és 10D8 kor. 8" fillére becsült következő ingóságok, 
u. ni . : bútorok, ágyiruha, I vadász puska, bor, hordót, 
borprés, stb. a melyek Kováts Antal javára lefoglalva 
vannak, nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a kőszegi kir. járásbíróság 1900. 
évi V. 79114. számu végzése folytán 4147 kor. 22 fillér 
tőkekövetelés enii"k járulékai bíróilag már megállapított 
költségek erejéig K ő s z e g e n leendó eszközlésére 
1901. év i n o v e m b e r hó 27. n a p j á n a k 

déle lőtt i ÍO ó r á j a 
határidőül kitiizetik és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingósá-
gok az 18H1. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmé-
ben készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, szük-
ség esetén becsáron alul is el fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és felülfoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyer-
tek volna, jelen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kőszegen, 1901. évi október hó 31-én. 
Kiitta G y u l a , 

kir. bírósági végrehajtó. 

Köszönetnyilvánítás. 

Mélyen lesújtva a fájdalomtól mond unk há-
lás köszönetet mindazoknak, kik a felejthetetlen 
jó atya, illetve nagyatya és dédatya, 

Schifer György ur 
elhalálozása alkalmával részvétük nyilvánításával 
fájdalmunkat enyhíteni szívesek voltak. 

Kőszeg, 100 . évi november hó 6-án. 
A gyászoló család. 

Köszönetnyilvánítás. | 

Mindazoknak, kik felejhetetlen jó édes anyánk, 

özv. Küttel Istvámné 
szül. S c h n e l l e r M e l á n i a 

elhunyta alkalmából részvétükkel fájdalmunkat 
enyhíteni szívesek voltak, fogadják ez uton is 
hálás köszönetünket. 

Kőszeg, 1001. november hó 8-án. 
A gyászoló család. 

. snaamr • • • • • • • • ^ • • H 

B í t o r k o d o m a n. é. közönség becses tudo-
másá ra hozni, hogy a Freyler G - f é l e váron-kör i 
házban levő 

női kalap-üzletemet 
A I I K L V Á K O N B A N 

levő Bobl lSS-féle házba , (a c u k r á / d á v i l á te l len-
ben) helyeztem á t . 

Midőn a n. é. kö/önség további szives j ó i n -
du la tá t kérem, maradok 

nv'lv tisztelettel 
M u h i K a r o l i n a , 

diva tá rusnö . 

^ 2 v £ . l ^ T Z Z . 

889| 190l. 'végrh. sz. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt bírósági végrehajtó, az 1881. évi LX. t.-cz. 

iO'2. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
kőszegi kir. járásbíróság 1900. évi V. 7i>. számú vég-

f . ó . n o v e m b e r h ó 6 - t ó l a 

nagy tőzsdében. 
v a n e l l i e l y e z v c . 

K Ő 3 Z G 3 1 , f ó t é r , Q O . s z . 

Tiszte le t te l 

o z v . W e n t z l E d ó n é . 

R É G I S É G E K E T , 
ugy mi ni b ú t o r o k a t , b r o n z - , p o r c z c l l n n -
I t í r g y a k n f . k ő p c k r t , l e j j j e / Ó k e f , c * i p -
k ő k i ' t *ib. \ esz a I<'<»-m<i£U*til»l> á r a k mel le t t 

H \ r o i t l B'»c<, l WMhburgga^e 8 sz. 
(közv ' . lo i i i Kürii tn 'rsti»s<B-lioz.) 

Aján la tokná l i t á rgvak pontos l o i r . n á s i k é r o i i k . 

k a p h a t ó J á n o s a G y u l a csemege-kereskedésében K ő s z e g e n . 

SZÍVES TUDOMÁSUL. 

különlegességi iohiny - tőzsde 



Dánosa Syuia 
fűszer., csemege é* borkereskedő ugysníntéa 

bortermelő Kőszegen. 
Ajanlja kitűnőnek elismert 

P a l a c k - b o r a i t , 
a melyek nagy választékban vannak készletben. 
Ezen b o r o k r é s z i n t s a j á t termésű, részint pedig 
ismerős vidéki bortermelóktól valók, saját Pinczéí-
ben a maga felügyelete alatt kezeltetnek és pa-
laczk érett idejük elérkezésével palaczkokba fej-
tetnek. 

Minden Palaczk egy oly dugóval van elzárva 
a mely .JÁNOSA GYULA bortermelő Kőszeg' 
beégetést viseli és csak is az ilyen dugóval ellá-
tott Palaczk boroknak a valódiságáért és jósá-
gáért vállalhat teljesen felelősséget. 

Árjegyzéket kívánatra ingyen. 

R a k t á r : 

W a i s b e c k e r E d e u t ó d a 
Schaar J ó z s e f 

A Ö N X C j r . 

S z ő l ő o l t v á n y o k 
n r . o k t n n y m i n ő s é g b e n . 

A legkiválóbb 42 bor- é t c t e a e g e f a j o k b a n faj t iszta*, teljes 
J i < á H á — í . 

É I o k o r i ( é k , 
Gleditschia csfmelek ea magvak. 

I l a i l a l m a k i i n k . k t t x i i r g r k i i e l i l i ú r o m é t i t t t r -
l e a z t é n r e i n n d n t i k 

Óriás tövisű. ig'-n gyorsan fej lődé sovénynövény. Rr az egye 
dal i , mely IMI 1 oly örökös kerítés nevelhető pár óv alat t , rend-
kívül rsekély kiadássul, melyen nemhogy emher, de semmiféle 
állat , még ar. apró nyulak sem hatolhatnak át VI i l i l l e n r . ' i i 
d r l r i i h e x r n j z o k k n l e l l . t t u t t U l t c t é H i «•* k á b e -
l é u l u t n « i t n » m e l l é k e I t e t l k E u r e tomete elég 2üo 

• é t e r r e . — A r i 6 f r t . 
n i n n c o m o t f i l / t > r ' l ' " l J" , "* ' ' , ' ' n , e * bt/lo»itó voltánál fogvn, ••an.-k 
U l U v v u l H u l u K . lonyésztése -/.ém >» u a r d i ágban ar u túb . i ido-

li, n rendkívül e l ter jedt , 
flxinea fi-nynvomaiii f n a r j e g y i é k i n g y e n f a b é r -

m e n t v e küldetik minden readelési kötelezettség n. Ikül. Ar 
á r j e g y z é s e n kívül m^IF H,-J olyan könyvet kap ezzel, ki 
ar t i-im»re ingyen és bérmentve küldetni kéri , mely ninr<eii ar 
a há>. vai(y család, a hol annak tar ta lmát haszonra ne fordí-
tanák. városon, falun, pusztán, gu 'dag >agy szegén v <•«.<iádnál 
• gyarán t . így még azoknak is igen <<rdekébuii áll. K k rendelni 
semmit nrm aka rnak , mert benn- számos oly közlemények fog-
laltatnak, melyek mind >nkin»k nagy s to lgá l i to t lösznek. C i n i : 

. K r m e l l é k l e l « o a K Í i l o o l t v á t i T - t f l e p * 
X « » y <• n b o r . \ a g y - t t á g y a , u. p M z é k e l y h i d 

A valódi pemeiefü-czukorka kék papír-
dobozokban kapható s minden dobozon 
a készítő: R É T H Y B É L A a l á í r á s a 

olvaaliató. Eltérő készítmények mint ha-
misítványok v Í H s i u u t a s i t a n d ó k : 

Hcndkivili szerencse B I H A R I E D E 
töárudájában, ahol eddig több mint 

Ö T M I L L I Ó ~9tt 
koronát fizettek ki, köeötte 

6 0 0 , 0 0 0 kor. a 69686. számra, | 6 0 0 , 0 0 0 kor. a 28718. számra. 
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;:WÍ«I 27 nwftK 27 (TKSI 27 78815 2 : 48118 Í 7 «M;4-J 27 *o.vm • I M I 27 ÍSKIS 27 i 7 M|« 27 ••>84*1 27 .kVllB 
MV 4 X06Í4 28 28 K»«W 2M 67WWI JH M M 28 *?8*t 28 • 28 7*o:tl 2* 187'rft 2K 7*0<il •.<•.!>« 

M ."•««»> 29 29 I1MW6 29 4Ó74M 2t< 14108 20 IMilH 29 | 46710 20 46786 2i« , 29 M04I S-< 
-» | 

* 90 78681 a i IM17 .30 48440 90 1*.M1 3 0 : 1*411 90 2*ntsi 90 1*110 90 68186 90 *7üt« 
31 tb.il 81 £8701 31 84244 81 1.W1I 31 73646 31 •-%•>! 7 11 8 | : i l l 

Mindenki azt & srcamot vásárolja, arooly veletienQI a 
neve- vagy születésnapjára fel van Jegyezve. Eieo szá-
miból nemcsak egesz sorsjegy, de11, >/«. »/e is kap 

mid. Csak IZOD legrosszabb esetben küldök hasonló számot, ha a kórt szám már el volna adva 
JKtoor van a születésnapom? 

A z I . O H K t n l y u n o r a j e g f k á r n : 
egy nyolcad t1 *> —.75 f r t vagy 1.50 kor. egy neqyed ( ' 1.50 f r t vagy 3.— k o r . 

eey fél («/«) 3.— . . 6 - „ egy egew (»/t) 6.— , . 1 2 . - . 
Erede t i sorsjegyeket utánvéttel vagy a betétösszeg előzetes beküldése el lenéb-i i küld ik. Minden rendeléshez a hivatalos 
tervet ingyen n-olléklem. A hivatalos t ne r eménv jegv / éke t húzás után azonnal küldöm. Sz íveskedjék megrendelései t azonnal 

de f . ( 1 V | n o ^ i a i b e r l i ó fcl-i** W k 

alólirt »zeiencsés fóelárusitóho* j u t t a tn i . ^ I H A R I 

Budapes t , V á r o s h á z - u t c z a 14. 
— I t t l e v á i k A . i d ú ! 
Mdyrendeln-lap. 

Szíveskedjék a magyar ki r . szab. oszlálysorejáték 
j e g y é t a hivatalos tervez, ttel hozzám ju t t a tn i . 

A be '.lüsezeK kor u t i " v e , ' " d " ' 8 postautalványon küldöm. 

T Bihar i E d e urnák Budapest. 
I . O M Z f á l y a sz. e r e d e t i s o r a 

A nem kívántat 
szíveskedjék törölni. 

* a 
o I I 

U y u j t s u n k k e z e t a s z e r e n c s é n e k ! 
. T i á r s o k a n n r r e u r i é i e k l e t t e k e g y n ú l u u k v á n u r o l t n o n j e g y á b a l . 

A legesélydusahb sorsjáték a világon a rai niagy. kir . o*z.tályaorsj;itékunk. 

1 O 0 , 0 O O sors jegyre 5 0 , 0 O O pé i i znyorem 'ny j u t . 

Legnagyobb nyeremény esetleg X - O O O p O O O I S ^ O S T O H O . . . 
1 jutalom «Í(>4».(NK», 1 nyeremény á 4 0 0 004) 200.000, 2 á 100 0 0 0 , t á 90 .000 , 80.000. 7 0 000 2 
60.000, I á 4 0 0 0 0 , ;> á 3 0 . 0 0 0 1 á 2 5 . 0 0 0 7 á 2 0 . 0 0 0 , 3 á 15 0 0 0 , 31 á IO.OOO, 07 á 5 0 0 0 
8 á 3 0 0 0 , 4:t2 á 2 6 0 0 , 763 á IOOO. 123H á 5 0 0 , 9 0 á 3 0 0 3 1 7 0 0 á 2 0 0 , 3ftOO á 1 7 0 . 490C 

á 130, 50 á 100, 3900 á 80. 2900 á 40. Öss/ .est n 
13,160 000 korona, azaz Tizenhárom millió 160.000 korona. 

Mikor van születésnapom? 
Mlii<ti*k ms.lr.ij. „,..,,- mrormneai/ét « m*Vlmtim-nait/árm (Ul'Cytott szAmmiU. Kim n»pUrt«\ri m *» 
mitiilen i'irv>-« n»|'i*r« n>4a «j»m Tan feljivverv f mi-tvli 
poatmfordulmitmll airfriail«M« mmtm l l k i i k p 
bsliMi, rtiry hoify b&rkl kivUssztbatja «sj»t uA>A* l a 
liKik"?!'! II « siAni elfoyyntt vn|n», lisx.iilrtt knitlt) . . 

Az egész Vállalat u l I n m l f e l l i j í y e l e t n l a t t á l l Az t o - / á ' T eredet i sors jegvek tervazerfl L..«étjei a következ&k 
egy ayolczad (« ,) f r t - . 7 5 vagyi. 1 5 0 koroi.,i • gy fel ( ' / , ) . . <( _ korona 
egy negyed <.'/,) f r t I 5 0 vagvi* J» - . egy egész <«/,) . « - . 
A »..rsjegyek.t u t á n v é t t e l va«y az öasz.-gnek postuu alványon való e l t f a e t e * b e k ü l « l é « u el lenében mezküld í f lk 

Hivatalos tervezet dí j ta lanul Megrendeléseket kérünk azonnal, de legké«óhh 

közvetlenül h o z z á n k beküldeni . 
f . é . n o v e m b e r l i < > 5 Í I - i « ; 

Törők A. ém T»a 
H A R K I l i Z á 

R u t i n | K ' h í . V . , V i i r K i - k ó r ú t 4 a . 

Sok és igen nagy nyereményt fl>.ettünk ki nagyrahee«Hlt vev.-.inkn.'k é» pedig röv d idd alatt öt és fél inilli'> koronánál többet . 

Bendelfllevél tevigandd 

Fiókok : 
I V . . J l u K e n r a k t t r n t 1 I 
V I . , K r x « é b e t - k U n i t 5 1 

T . T ö r ö k A . Ó H T í t r » t t bankházának l l i i < l u p e « t . 
Ezennel megrendelek a m. kir. szab. osz.ályaoeajáték I. osztályához. .Jarab eredeti osTtálysorsjegyet a hi-

vatalos torveiet tel együt t . i utánveendö. 1 J 

g ; A korona összeg j postautal vény nyal küldöm, 
•g \ ' mellékelve bankjegyekben (Wlyegekb. 

A nem kívánt törlendő 

o 

o 
Om 

N y o m a t o t t F e í g l ' I - i l t W " t < y t n . n n i d á j á H K i t r • r , , 
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